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Mulţumiri soţiei mele, Cornelia, pentru că m-a ajutat şi m-a inspirat în scrierea acestui 

roman şi lui Brice, care ne-a înfrumuseţat viaţa. 
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Nota autorului 

Cartea de faţă, un thriller mai mult decât interesant, este o continuare a romanului SCEPTRUL 

CAVALERILOR OSPITALIERI. Subiectul cărţii, la fel ca şi al celei precedente, îl constituie acţiunile 

membrilor familiei De Chamont, ce se desfăşoară pe două planuri temporale: în trecut, prin participarea 

cavalerilor de Chamont la activităţile Ordinului Cavalerilor Ospitalieri (Cavalerii de Malta), în secolul al 

doisprezecelea şi în prezent, prin implicarea urmaşilor acestora într-o amplă acţiune poliţienească. Cele 

două planuri temporale se întrepătrund, transced secolele şi prezintă continuitatea în spaţiu şi în timp a 

unei familii provensale, bazată pe puternice legături sentimentale între generaţii, pe tradiţie şi valori 

morale. 

 Localizarea în timp şi spaţiul geografic a momentelor din trecutului acestei familii, încearcă să fie 

o cronică a ordinului cavalerilor ospitalieri, pe parcursul a aproape un secol, din anul 1124 şi până în anul 

1187, fiind descrisă evoluţia ordinului şi participarea cavalerilor ospitalieri (Cavalerii Ioaniţi de Malta), la 

principalele evenimente militare şi politice din Regatul Ierusalimului, până la cucerirea acestuia de către 

turcii sarazini. Adversarii Regatului Ierusalimului, deci şi ai ordinelor cavalereşti, în acea vreme, au fost 

turcii selgiucizi şi egiptenii fatimizi, iar mai târziu turcii sarazini. 

 Evenimentele importante la care cavalerii ospitalieri au participat, sunt prezentate în atmosfera 

specifică evului mediu, cu fapte eroice cavalereşti şi cu aspecte din viaţa personală a cavalerilor vremii, 

ajutându-ne să înţelegem o parte a modului de viaţă din acea perioadă. 

 La fel şi evenimentele ce sunt localizate în prezent, acţiunea poliţiei de prindere a unor jefuitori 

de artefacte, în care a fost implicat, fără voia sa, unul din urmaşii vechilor cavaleri, sunt detaliate cu aspecte 

din viaţa personală, cu obiceiuri şi tradiţii specifice zonei Provence, făcând cartea interesantă, atractivă. 

În acelaşi timp, cartea este instructivă prin descriere unor splendide locuri turistice şi istorice din Israel. 

 Subiectul cărţii este o ficţiune, dar se bazază pe unele evenimente din trecut, atestate istoric. 
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Prolog 

La începutul lunii mai a.d.1125, o caravană formată din vreo douăzeci de călăreţi ce aveau, cu ei și zece 

catâri, încărcaţi cu saci plini cu mărfuri, au plecat de dimineaţă, din oraşul Nazareth către Portul Gebelet, 

din Principatul de Tripoli. 

 În calea lor, la mai bine de o leghe spre nord de Nazareth, pe drumul ce trecea prin munţi şi ajungea 

la portul Acra, se afla Izvorul Măslinului, un loc de popas pentru caravane. Locul era bine cunoscut şi 

apreciat de călători pentru apa sa limpede, rece, şi, după cum spun mulţi, chiar bună pentru însănătoşirea 

bolnavilor de inimă. 

 De fapt erau mai multe izvoare, din care apa curgea spre o acumulare nu prea mare, săpată de ape 

în sute, poate mii de ani, cu stăvilar format în mod natural, din pietre. Locul, destul de larg, era mărginit 

de stânci în dreapta şi în stânga, iar spre vale se formase o albie pe unde curgea surplusul de apă ce venea 

de la izvoare, ca un pârâu mic ce nu seca niciodată. Izvorul Măslinului se afla în mijlocul regatului 

Ierusalimului, loc apropiat de aşezarea binecuvântată Nazareth şi sigur pentru drumeţi. 

 Caravana era formată din călători evrei, obişnuiţi cu drumurile lungi, prin deşert sau zone 

muntoase, bătute de vânt şi arse de soare. Ştiau când să meargă pe drumurile caravanelor sau pe cărări 

ascunse, după cum le cereau stăpânii şi preţioasele mărfuri ce le transportau şi, la fel de bine, ştiau să se 

apere de cei mai violenţi hoţi ce loveau la drumul mare. Erau necunoscuţii călători ai marilor bijutieri, 

care însoţeau atât mărfuri valoroase, cât şi persoane sus-puse, neobişnuite cu sabia şi scutul. 

 Conducătorul caravanei, om trecut de prima tinereţe, care luptase şi în armata regală, a poruncit 

ca însoţitorii săi să meargă spre izvoare, unde să facă provizii de apă pentru drum. Fiindcă drumul lor, 

spre destinaţie, trecea peste munţi, pe cărări ascunse, unde nu se afla decât piatră dură. 

 Au oprit la marginea apei şi fără să mai piardă vremea, au dus caii şi catârii la jgheaburile din 

lemn amenajate pentru animale, iar ei au început să umple burdufurile cu apă proaspătă. Apa rece, curată, 

era o binecuvântare pentru oameni şi animale, iar în liniştea muntelui, susurul ei liniştea gândurile şi 

sufletul călătorului.  

 Dar liniştea muntelui semeţ, ce întregea frumuseţea locului, a dispărut subit, făcându-i pe drumeţi 

să tresară, uimiţi. Unul din pândarii călătorilor a dat alarma: la câteva sute de metri în vale, dinspre drum 

urcau pe lângă albia pârâului, vreo cincizeci de călăreţi, îmbrăcaţi cu haine turceşti.  
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 - La arme, a strigat conducătorul caravanei, îndreptându-se spre catârii încărcaţi cu mărfuri. 

Însoţitorii au scos săbile şi s-au pregătit de apărare la marginea apei, în faţa cailor şi catârilor. Se vedea că 

erau obişnuiţi să poarte sabie, iar curajul nu le lipsea. 

 Conducătorul caravanei a luat un sac de pe un catâr, a scos din el un burduf şi s-a îndreptat în fugă 

spre stâncile din dreapta. Privea dezorientat, căuta un loc unde să pună în siguranţă acel burduf. 

 Din vale se apropiau turcii, călări pe caii lor mici ce călcau cu dificultate pe pietrele pârâului, 

încetinindu-le mersul. 

 Călătorul nu a găsit un loc destul de bun pentru a lăsa burduful , sus , pe stânci şi a început să urce 

greu, prin locul unde se îmbinau două stânci mari. Jos, începuse lupta. A văzut o crevaşă lungă de vreo 

trei metri şi largă de câţiva centimetri, săpată de apă şi de cutremure. A aruncat burduful în crevaşa îngustă, 

a sărit de pe stâncă şi, cu sabia în mână, a intrat în luptă. 

 Jumătate din oamenii lui erau morţi sau răniţi, dar şi mai mulţi turci erau culcaţi la pământ. 

 A luptat cu disperare folosindu-şi sabia cu măiestrie, el contra a doi, trei turci. După un timp, a 

rămas singur împotriva a cinci turci, care-l atacau cu o furie de neînţeles. A căzut cu pieptul străpuns de o 

sabie turcească, dar a văzut, spre nemulţumirea sa, că mai rămăsese totuşi un turc în picioare. Acesta se 

clătina, rănit. Ar fi trebuit să-l ia cu el, acolo unde pleca pentru totdeauna. Să nu lase în urma sa martori 

care să restălmăcească povestea sacrificiului făcut de bravii călători din Nazareth. 
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Capitolul 1. Oraşul Ierusalim 

În zilele noastre 

Pe la orele unu după amiază, doctorul Phillip de St. Denis-Chamont a intrat în grădina casei sale din 

cartierul Mont Boron, pe dealul ce domina marele şi orgoliosul oraş Nice. A folosit uşa dinspre garaj, 

unde-şi lăsase maşina. Brice, micuţul neastâmpărat, foxterrierul stăpân al casei, sărea şi se alinta în faţa 

lui. Voia să-l ia în braţe, să-i arate cât de mult se bucura că acesta a venit acasă. Lătratul vesel al lui Brice 

a făcut-o pe Yvette să iasă din casă, oprindu-se pe terasa largă ce dădea spre stradă şi garaj.1 

 Faţa i s-a luminat când i-a văzut pe Brice şi pe Phillip. Era îmbrăcată lejer, cu un şort alb şi o bluză 

de un verde deschis, din bumbac. Părul blond, lung, era prins la spate şi-i dădea un aer de adolescentă. 

 - Ce bine este acasă, a spus Phillip. Am avut o zi aglomerată, obositoare şi nici nu ştiu când a 

trecut timpul. 

 - Ai ajuns destul de repede, darling, i-a spus ea râzând amuzată de scena la care asista: Phillip 

îmbrăcat elegant, cu pantalon de culoare albastru închis, cămaşă albă cu o cravată modernă de culoare 

maro deschis, asortată cu sacoul galben muştar, îl ţinea în braţe pe Brice, iar acesta îl pupa pe ureche agitat 

codiţa mişcându-i-se repede, ca un pendul.  

 - Câtă iubire, parcă nu v-aţi văzut de ani, nu de azi dimineaţă.  

 - Venim acum, a spus Phillip păşind spre terasă cu Brice în braţe. L-a lăsat pe un fotoliu din ratan, 

a săruta-o pe Yvette şi s-a îndreptat spre uşa de intrare în casă. 

 - Fac un duş şi mergem să mâncăm? a întrebat-o el privind-o cu ochi de îndrăgostit. 

 - Da, Madame Lisa pune masa pe terasă. 

 - Foarte bine, mulţumesc. Revin imediat, i-a spus el zâmbind. 

 Era mijlocul lunii decembrie, dar în Nice soarele încălzea ca primăvara, lucru obişnuit, de altfel. 

Clima caldă, mediteraneană făcea ca Nice să fie una din destinaţiile preferate pentru turişti şi în perioada 

iernii. Iar cei care voiau să schieze, la nici o sută de kilometri găseau Alpii, cu staţiuni de iarnă magnifice. 

 Mîncarea era deja pusă pe masă, cînd Phillip a revenit pe terasă, iar Yvette şi Brice îl aşteptau 

stând fiecare pe fotoliul său. Phillip a îmbrăcat un pantalon lung gri deschis şi cămaşă galbenă, din bumbac 

 

1 Vezi romanul „Sceptrul cavalerilor ospitalieri”, acelaşi autor, ed.2013 
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subţire. Yvette se schimbase şi ea pentru prânz, luase o rochie uşoară din mătase verde deschis. Madame 

Lisa îi privea fericită că-i avea acasă. Erau copiii ei, doar.  

 Ea şi Brice erau stăpânii adevărţi ai casei, Madame Lisa făcea manajul, era bucătăreasă, 

administrator şi se ocupa de tot ceea ce trebuia pentru întreţinerea casei. Iar Brice, o seconda în tot ceea 

ce făcea, binenţeles atunci când nu era plecat cu cei doi prieteni ai săi, Yvette şi Phillip. 

 De pe terasă se vedeau o parte din casele cartierului, golful şi marea, cu ambarcaţiunile ce pluteau 

alene pe apa de un verde curat, privelişte ce-ţi odihnea privirea . Arbuştii verzi, palmierii şi florile perene 

încântau ochii şi sufletul.  

 Au mâncat într-o atmosferă veselă, cu Madame Lisa şi Brice lângă ei, apoi s-au întins pe fotolii, 

pentru cafea şi siestă. 

 - Mergem spre seară să facem cumpărături, l-a întrebat Yvette când au trecut la cafea. Privirea ei 

calmă, ochii luminoşi, faţa zâmbitoare l-au făcut pe Phillip să se gândească la cât de norocos era, având 

lângă el cele trei persoane, atât de dragi.  

 - Dacă vrei, mergem. Poate căutăm şi cadouri pentru părinţii tăi şi ai mei, se apropie sărbătorile 

de iarnă şi nu mai avem timp de cumpărături. Găsim ceva şi pentru noi? tonul lui era glumeţ şi faţa 

zâmbitoare. Deşi era destul de calculată, Yvette nu refuza un cadou de bun gust. Singură, îşi cumpăra doar 

ceea ce avea nevoie, celelalte produse prefera să le cumpere împreună. Mai ales hainele. 

 - Tocmai de aceea m-am gândit să mergem astăzi, dacă nu eşti obosit. Nice este pregătit pentru 

sărbătorile de iarnă şi ne aşteaptă, plin de lucruri frumoase. 

 Nice este un oraş al bunului gust şi magazinele care vând produse de calitate sunt cu zecile, le 

găseşti în toate cartierele.  

Indiferent dacă sunt haine, pantofi, bijuterii sau mobilier pentru casă, firmele de prestigiu şi mărcile 

de lux se întrec în a-şi deschide în oraş magazine dintre cele mai luxoase, aranjate cu artă şi pricepere de 

către designerii profesionşti. Era suficiet doar să intri în saloanele magazinelor pline de produse şi te 

încânta spaţiul, atmosfera şi prezentarea, ca la o expoziţie de excepţie. 

 Ham, ham! „Sunt şi eu aici, să nu mă uitaţi când cumpăraţi cadouri!” 

 Yvette l-a mângâiat uşor pe cap, în timp ce Brice o privea cu ochii lui strălucitori, plini de bucurie. 

Era iubirea ei şi-l alinta ca pe un copil. Iar el simţea acest lucru şi-i răspundea cu aceeaşi iubire şi loialitate. 

Îşi împărtăşeau, reciproc, sentimentele, printr-o legătură de neînţeles, dar cu efecte vizibile. Când Yvette 

era supărată, Brice devenea trist şi nu ştia ce să mai facă să o alinte la rândul lui. 
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 Yvette l-a privit pe Phillip. Zâmbetul lui, dar mai ales privirea plină de dragoste spunea totul. 

Yvette s-a apropiat şi l-a sărutat uşor, pe buze. A fost răspunsul ei. Apoi, s-a aşezat pe fotoliu, alintatul 

Brice atât a aşteptat, i-a şi sărit în braţe. 

 Au izbucnit în râs amândoi, spre surprinderea lui Brice, care-i privea nedumerit. Văzând că totul 

este în ordine, a început să dea din codiţă, bucuros şi destins. 

 - Mergem să ne îmbrăcăm pentru oraş? l-a întrebat Yvette. 

 Phillip s-a ridicat de pe fotoliu şi a invitat-o să meargă înaintea lui spre dressing. 

 S-au îmbrăcat destul de repede pentru oraş, elegant şi au plecat spre cele două, trei magazine de 

firmă, unde obişnuiau să-şi facă principalele cumpărături. Yvette era aproape întotdeauna anunţată de 

responsabilii magazinelor atunci când primeau produse noi, de sezon, dar participa şi la prezentările lor 

de modă. 

 Acum, nu numai magazinele, dar şi întregul oraş erau pregătite pentru întâmpinarea sărbătorilor 

de iarnă, împodobite cum nu se putea mai frumos. Miile de becuri multicolore de pe străzi si clădiri, 

mărfurile splendide de sezon din vitrine, creau atmosfera mirifică de crăciun, care-i bucura pe cei mici, 

dar şi pe cei mari. Era sezonul cadourilor şi magazinele se străduiau să prezinte, într-o atmosferă de basm, 

cele mai atractive mărfuri. 

 Cumpărăturile pentru sărbători le-au luat mai bine de o oră, astfel că spre ora şapte seara erau tot 

prin magazine. Şi nu erau singurii care căutau cadouri pentru cei dragi. În toate magazinele exclusiviste 

pe unde au fost erau cumpărători, dar nu se crease aglomeraţie obositoare sau cozi la cabinele de probă, 

politeţea vânzătorilor şi a cumpărătorilor impunea o notă de distincţie relaxantă. Şi amabilitate. 

 Yvette şi Phillip priveau interesaţi produsele unui butique de parfumuri, aparţinând firmei 

preferate de Yvette, când a sunat telefonul celular al lui Phillip. 

 - Da. Bună, Paul. Suntem la cumpărături, în oraş, a răspuns el la întrebarea interlocutorului. Cred 

că în cincisprezece, douăzeci minute.  

 - Paul de Montereau întreabă dacă vrem să cinăm cu ei în oraş, i s-a adresat el lui Yvette. 

 - Desigur, cu plăcere, a răspuns aceasta. Să o sunăm pe Madame Lisa, să ştie că nu vom cina 

acasă. 

 - Da, Paul cu plăcere. Vin şi Marc de Bercy cu soţia? Binenţeles. Ne vedem în jumătate de oră la 

Grand Riviere. 

 Cei doi erau membrii ai aceleiaşi asociaţii ca şi Phillip şi tatăl acestuia, Armand şi se bucurau de 

câte ori reuşeau să se întâlnească în oraş. De profesii diferite, aveau în comun pasiunea pentru artă şi 



MICHAEL RICHE-VILLMONT: MEDALIONUL OSPITALIER 

11 

cultură, jocul de golf şi, mai ales, o bună educaţie primită în familie, în spiritul valorilor tradiţionale, 

cavalereşti. Desfăşurau împreună activităţi de strângere de fonduri în scopuri caritabile, ca activitate 

extraprofesională, de implicare în viaţa comunităţilor locale.  

 Salonul elegant al restaurantului era aproape plin, la acea oră când clienţii obişnuiţi veneau în 

local pentru cină. La intrare se afla şeful de sală, care se bucura de orice client nou sosit, mai ales dacă-l 

şi cunoştea. Deosebit de amabil, i-a condus pe Phillip şi pe Yvette la una din mesele de lângă geamul 

vitrină, ce da spre bulevard şi mare şi a ajutat-o pe Yvette să se aşeze, ţinându-i scaunul. 

 - Mai aşteptăm două familii, i-a spus Phillip. 

 - Ştiu, domnule, am fost anunţat. Voi merge să-i întâmpin, mă scuzaţi. 

 - Uite-i pe prietenii noştri, ajung la timp, cum au spus, a remarcat Yvette. 

 Cele două perechi, prieteni apropiaţi, îmbrăcaţi la fel de lejer, dar şi elegant, pentru oraş, s-au 

aşezat la masă, ajutaţi de şeful de sală care le-a ţinut scaunul doamnelor. 

 Cina s-a desfăşurat într-o atmosferă agreabilă, prietenească şi, după cât au mâncat, se pare că a 

fost doar un motiv pentru a sta toţi împreună, cu soţiile. 

 - Yvette, de o săptămână te-ai înapoiat din Ierusalim şi nu ne-ai povestit nimic despre ceea ce ai 

văzut acolo, a spus Mireille, soţia lui Paul. Şi nici Phillip nu ne-a povestit nimic. 

 - Ai dreptate, a răspuns Yvette, dar nu ne-am văzut de atunci. Iar la telefon, nu are acelaşi farmec. 

 - Vezi ce bine ar fi să ne vedem mai des? Cel puţin noi, fetele, fiindcă băieţii oricum se mai 

întâlnesc şi fără noi. 

 - Perfect, de acum înainte ne vom întâlni mult mai des, a spus Yvette. Să vă povestesc, a continuat 

ea. Ştiţi că Phillip a mers pentru două zile la Ierusalim, la conferinţa medicală anuală, iar eu l-am însoţit. 

Chiar am insistat pentru asta. Zâmbea alintată. 

 - Nu a fost nevoie să insiste prea mult, fiincă mie mi-a făcut plăcere să mergem împreună, a 

intervenit Phillip.  

 - Mi-a plăcut oraşul foarte mult, a continuat Yvette. Este o îmbinare între modernism şi vechile 

edificii, unele antice. Am văzut oraşul vechi, străduţele şi casele aşa cum erau cu sute de ani în urmă, dar 

şi oraşul nou. O firmă de turism a organizat pentru noi excursii la câteva obiective turistice şi religioase, 

dar în două zile, nu am reuşit să vedeam chiar tot ce ne-am propus. 

 - Dar aţi stat acolo mai mult de o săptămână, a intervenit Marc. 

 - Adevărata excursie a început după terminarea conferinţei. Am stat două zile în Ierusalim cu doi 

prieteni din Israel ai lui Phillip, apoi am fost la Ashqelon, în sudul ţării şi la Tiberias, în est, unde am stat 
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câte două zile. A fost o excursie interesantă, fiecare din aceste locuri încărcate de istorie îţi dau fiori. Mi-

a plăcut tot ce am văzut, a spus ea simplu, dar cu sinceritate. 

 - Când ne întâlnim să ne povesteşti? a întreba-o Mireille. Aţi avut şi aventuri? 

 - Vă povestesc, am destule lucruri să vă spun. Inclusiv despre ceea ce am vizitat în Ierusalim. Am 

văzut Opera din Ierusalim, Muzeul de artă, iar fiecare biserică este un muzeu. Avem pozele şi filmele pe 

care le-am făcut acolo. 

 - Aşteptăm să faci un jurnal de călătorie, Yvette, a spus Marc. În care să expui şi pozele pe care 

le-ai făcut, pentru susţinerea impresiilor tale de călătorie. Te poate ajuta şi Phillip, care povesteşte foarte 

frumos. Aşteptăm cu nerăbdare să scrii despre ceea ce aţi văzut în Ţara Sfântă. 

 - Cred că foarte interesant ar fi să scrii despre semnficaţia a ceea ce aţi văzut acolo. Ce zici? s-a 

întors către soţia lui, Beatrice. Aceasta era critic de artă şi unul bine cunoscut. Jurnalul îl putem prezenta 

şi într-una din adunările noastre, a completat Paul. 

 - Da, este o idee bună. Tu ce spui, Phillip? 

Mark a continuat fără să mai aştepte răspunsul acestuia: 

 - Sau poate fi prezentat, acest jurnal de călătorie, la viitorul simpozion pe teme de cavalerism. La 

ultimul simpozion, s-a vorbit foarte mult de vechii cavaleri ospitalieri de Chamont şi tezaurul ospitalier. 

Ar fi cazul să se vorbească şi despre noii cavaleri, nu crezi? 

 - Te referi la referatul despre Tezaurul Ospitalierilor? a întrebat Phillip. 

 - Da, au primit o temă pentru studiu mulţi istorici şi căutători de comori. 

 - Dar este, în mare parte, ficţiune, a răspuns Phillip, zâmbind. Cred că ai văzut, eu nici măcar nu 

mi-am expus părerea despre subiect, au vorbit destui istorici consacraţi. Prezentările au conţinut şi multă 

ficţiune, dar a fost interesant, în general. 

 - Dacă faceţi împreună acel jurnal, va fi o continuare pe subiectul tezaurului. Subiect adus la 

realitatea zilelor noastre, le-a spus Beatrice. 

 - Mi-e teamă că subiectul jurnalului ar putea fi altul, i-a răspuns Phillip. Dacă-l vom scrie, a ţinut 

el să precizeze. 

 - Cum altul? De ce să nu faci referire la căderea Ierusalimului şi soarta tezaurului ospitalier? 

 - Pentru că, spre surprinderea mea, sejurul nostru a fost marcat de descoperirea medalionului 

ospitalier al familiei de Chamont, le-a spus Phillip, cu o urmî de mândrie. 
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 - Ce medalion? Nu am auzit de el, s-a arătat surprins Mark de Bercy. Trebuie să ne povesteşti 

totul! Îţi dai seama ce interesant ar putea fi? Şi nu numai pentru noi. Detaliază subiectul măcar sub forma 

unui referat, ori a unui articol de presă. 

 Phillip i-a privit pe fiecare în parte, tăcut, gânditor. „Este o idee interesantă. De ce nu?” Iar ei 

aşteptau curioşi să vadă ce spune. Phillip era un om cu o gândire analitică, profundă, dar dovedise că putea 

fi şi romantic. Lucrarea pe care tocmai o publicase la începutul toamnei, despre sceptrul ospitalier, a fost 

bine cotată literar, dar şi filozofic. 

 - Eu ştiu? a spus Phillip după lunga pauză. Cred că pot face un efort şi să începem după Anul nou. 

Ce spui, draga mea? 

 -. Avem o mulţme de lucrări de documentare pe care le-ai adus din locurile vizitate, a spus Yvette. 

Cred că merită să încercăm. 

 - Vom vedea, ne mai gândim. Mai am două lucrări de specialitate, dar le pot amâna.  

 - Perfect. Să ne comunici hotărârea, a intervenit Mireille.  

 După care, a schimbat subiectul. 

 - Vin sărbătorile e iarnă, motiv de bucurie, a continuat el. Ce faceţi de sărbători? 

 - Mergem la conac, lângă Toulouse, spus Mark. Abia aşteaptă părinţii mei şi ai lui Beatrice să 

mergem acolo. 

 - Şi noi la fel, a spus Paul, plecăm la Aix-en-Provence, părinţii lui Mireille au pregătit deja tot ce 

trebuie pentru sărbători. Dacă aveţi timp, vă aşteptăm cu drag. 

 - Pe douăzeci şi trei vom fi în sală, la concertul tău, a spus Mireille.  

 - Am pregătit câteva piese de J.Strauss, tatăl şi fiul, potrivite pentru Crăciun, a spus Yvette. Anul 

acesta am vizitat oraşul Salszburg şi am rămas impresionată de atmosfera de acolo. Iar lui Phillip îi plac 

mult lucrările celor doi compozitori. 

 - Am fost la Marseille la concertul Operei din Toulouse, cu Lacul lebedelor, de Thaikovsky, a 

spus Beatrice. Magnifică interpretarea baletului, dar am plecat întristată. Vreau ceva optimist. 

 - De aceea am pregătit Strauss. 

 - Apropos de sărbători, să ştii, Phillip, că au plecat două transporturi cu diverse cadouri pentru 

copiii din aşezămintele sociale, unul la Toulouse, altul la Marseille. Domnul Armand ştie.  

 - Când am fost în Ierusalim, am promis ajutoare pentru câteva muzee. Ne putem angaja după Anul 

Nou în această activitate? i-a întrebat Phillip. 
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 - Binenţeles. Hotărâm ce sumă trebuie strânsă şi într-o lună putem trimite ajutoarele. Te-ai gândit 

bine la muzee, mai ales în acele ţinuturi, leagăn al creştinismului. Următorul sejur în Ţara Sfântă îl vom 

face toţi, împreună. Am decretat! Vocea lui Beatrice, hotărâtă, le arăta că nu glumeşte. 

 - Atunci, vom merge chiar înainte de sărbătoarea Paştelui. De acord? 

 - Binenţeles.  

 Cum se apropia ora de plecare, s-au ridicat toţi de la masă şi au ieşit din local. 

 Restaurantul era în zona de sud a oraşului, pe Promenade des Anglais şi de pe trotuar vedeau 

marea calmă, cu valurile mici ce se întindeau şi se spărgeau alene pe nisipul plajei. Nu era surprinzător 

numărul destul de mare de persoane care se plimbau pe trotuare admirând marea, mulţi veniseră cu o 

săptămână mai devreme şi aşteptau aici sărbătorile de Crăciun. 

 - Deci ne vedem până la Anul Nou, a spus Mireille. 

 - Aşa ar fi normal, a răspuns Yvette. Cel puţin la concert şi la dineu. Ne vom telefona. 

 Plecând de la restaurant, Phillip a condus autoturismul pe bulevard, apoi a făcut la stânga pe 

bulevardul Risso, mergând cu o viteză moderată şi lăsându-se depăşit de multe alte autovehicule. Voia să 

admire oraşul seara, împodobit de Crăciun. La fel ca şi Yvette, care privea vitrinele frumos aranjate. La 

un moment dat, lui Phillip i s-a părut că o maşină se ţinea după ei. A oprit în faţa unui hotel, Eclipse, iar 

maşina din spatele lor a făcut la fel. A pornit din nou, a intrat pe strada Cassini, a ocolit biserica pe sensul 

interzis şi a intrat pe bulevardul Mont Alban, îndreptându-se spre casă, în Mont Boron. 

 - „Să fie doar o impresie sau am fost urmăriţi?”, l-a fulgerat gândul neplăcut. „La fel ca în 

Ierusalim?” 

 - Ce s-a întâmplat? a întrebat Yvette neliniştită. De ce ai oprit mai înaite? 

 - Mi s-a părut că o maşină ne urmăreşte şi voiam să verific. Se pare că a fost doar o părere, avea 

acelaşi traseu cu al nostru. 

 - Nu văd de ce ne-ar urmări, a spus ea liniştită. A fost o seară frumoasă şi nu voia să se lase 

influienţată de nimic rău. 

 L-a privit pe Phillip, care părea şi el liniştit, dar ea simţea,cu intuiţia ei de femeie, că ceva îl 

neliniştea pe logodnicul ei. Aceeaşi nelinişte pe care a simţit-o la el şi în Ierusalim, Ashqelon şi Tiberias. 

Acolo a fost altceva. Dar de ce aici, în Nice? Cu siguranţă era doar o părere, o impresie. „Ce bine este 

acasă! Şi sigur”, a gândit ea intrând pe uşă. Brice dormea, dar sosirea lor l-a trezit. A ieşit înaitea lor, 

privindu-i cu ochii mici, somnoroşi, a dat din codiţa, după care s-a culcat din nou, la locul lui. 

* 
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Phillip a plecat spre dormitor având un sentiment vag de nelinişte. Nu avea motive reale, ştia acest lucru, 

dar senzaţia aceea neplăcută persista. Înainte de a adormi, şi-a amintit de voiajul făcut în Israel. Ochii i s-

au oprit pe un medalion, de forma crucii malteze, agăţat pe un panou special făcut pentru el. 

 Invitaţia de a participa la conferinţa pe teme medicale din Ierusalim a venit cum nu se putea mai 

bine. Hotărâse, la insistenţele părinţilor săi, dar mai ales ale lui Yvette, să continue documentarea despre 

istoria strămoşilor familiei sale, St. Denis-Chamont, în vederea publicării unei alte cărţi. Se gîndea să scrie 

despre participarea vechilor cavaleri de Chamont la acţiunile militare ale ordinului ospitalierlor ioaniţi, 

de-a lungul secolului al doisprezecelea, în Regatul Ierusalimului. 

 Continuarea documentării sale despre strămoşii săi necesita plecarea lui în Ierusalim, dar fiind 

mereu ocupat cu diverse activităţi profesionale, a amânat această deplasare. Urma să o facă, cel mai 

probabil, în anul următor, în vacanţa de vară, împreună cu Yvette. Logodnica lui îşi dorea să viziteze 

oraşul, mai ales după ce citise catea despre sceptru, publicată de Phillip la începutul toamnei. 

 Primind invitaţia de a participa la conferinţă, dr.Phillip de St. Denis-Chamont s-a gândit că ar 

putea rămâne în ţinuturile orientului apropiat câteva zile şi era o bună ocazie de a se rupe de activităţile 

profesionale o scurtă perioadă de timp. Asistenţii lui puteau să continue programele medicale şi de 

învăţământ de la Universitate, de asta nu-şi făcea griji. 

 Şi ce bucurie mai mare îi putea face lui Yvette, decât aceea de a merge împreună la Ierusalim? 

 - Phillip, chery, sunt fericită să te însoţesc la conferinţă, doar ştii asta, i-a spus Yvette, auzind 

propunerea lui de a pleca la Ierusalim. Voiam eu să te rog, chiar să insist să mergem împeună. Era unul 

din visurile mele, acela de a vedea Oraşul Sfânt. Oricum nu am nimic important pe agenda de lucru, doar 

cele două concerte de Craciun şi de Anul Nou, dar mai este timp până atunci. Pot să-mi anunţ părinţii, este 

sigură plecarea? 

 - Binenţeles! Transmitele cele bune de la mine.  

 Înainte de a pleca din ţară, au mers la Le Creusse, la domeniu, să discute cu tatăl său, Armand. 

Avea nevoie de ajutorul lui pentru programul de vizită la Ierusalim. 

 O scurtă oprire la Frejus, la părinţii lui Yvette le-a adus acestora multă bucurie, dar şi ocazia să 

stabilească programul pentru sărbătorile de Craciun şi Anul Nou, când urmau să meargă toţi la domeniu. 

 Ajunşi la Chamont, abia spre seară au găsit timp, Phillip şi Armand, să vorbească şi despre 

plecarea în Israel. Plecare prea mult amânată. 

 - Papá, intenţionez să vizitez, în Ierusalim, toate locurile cu rezonanţă istorică pentru ordin şi 

pentru noi, apoi voi merge la Ashqelon şi Tiberias, să văd Delurile Hattinului. În final, vom merge şi la 
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izvorul Măslinului, la Cresson. Mi-am făcut deja o listă cu aceste obiective de vizitat şi, mai ales, 

bibliotecile şi muzeele lor. 

 - Te-ai gândit deja la structura cărţii pe care o vei scrie? l-a întrebat Armand. Pentru că, în funcţie 

de structura lucrării, de subiectele ce vor fi abordate, îţi vei face programul vizitei în Ţara Sfântă. 

 - Da, desigur şi intenţionez să vizitez locurile şi oraşele unde au avut loc, în secolul al 

doisprezecelea, principalele evenimete istorice şi militare la care au participat direct cavalerii ospitalieri 

ioaniţi. 

 - Este o perioadă de timp destul de mare, aproape un secol, în care s-au desfăşurat aceste 

evenimente istorice. Deşi evenimentele pot fi privite unitar, datorită faptului că în toată această perioadă 

ordinul ospitalier şi-a avut cartierul general la Ierusalim, în Regatul creştin. 

 - Tocmai acest lucru îl constituie subiectul cărţii, contribuţia ordinului ospitalier la evenimentele 

din Regatul Ierusalimului, până la cucerirea oraşului de către sarazini şi mutarea cartierului general în 

Comitatul de Tripoli. Aş putea numi chiar perioada Ierusalim. 

 - Mă gândesc, a spus Armand, că activitatea cavalerilor şi capelanilor ordinului nu s-a limitat la 

războaie şi bătălii, ci au ajutat zeci de mii de persoane bolnave şi nevoiaşe prin azilele, spitalele şi alte 

aşezăminte înfiinţate în Regatul Ierusalimului. Şi nu numai acolo, ci şi în Principatele Creştine din orientul 

apropiat. Desigur, să nu mai vorbim de aşezămintele din celelalte ţări creştine din Europa. 

 - Ai dreptate, este evident acest lucru. Vreau să arăt valorile în care credeau cavalerii, capabili să 

se sacrifice pentru apărarea acestor valori. Ori, când se poate vedea caracterul ospitalierului mai bine decât 

în situaţiile dificile, critice pentru el, cum ar fi bătăliile. Tocmai despre aceste principale bătălii la care au 

participat ospitalierii în perioada Regatului Creştin al Ierusalimului vreau să mă documentez, dar am 

nevoie de ajutorul tău. 

 - Te rog, spune-mi ce să fac. 

 - Să vorbeşti cu cine ştii tu pentru ca, la Ierusalim, să întâlnesc un ghid care cunoaşte bine locurile. 

Dar să fie şi specialist în istoria locurilor ce le vizităm. Voi plăti pentru a fi însoţit în acele ţinuturi. 

 - Bine. Cât timp rămâneţi aici, la domeniu? 

 - Este vineri, stăm până duminică seara. 

 - Foarte bine, sper să am un răspuns până când plecaţi. Dacă nu, te voi anunţa la Nice. Yvette se 

bucură de această excursie? 

 - Mai întrebi? Madame Lisa spunea că rămâne iar singură, norocul este că va fi cu Brice. 

 Un lătrat zglobiu s-a auzit la uşa bibliotecii. 
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 - Vezi? a spus Armand râzând, am vorbit de Brice. Am uitat că nu suportă uşi închise, trebuie să 

circule peste tot. 

 - Mergem unde sunt fetele, papá? De crezi că a venit Brice? L-au trimis să ne cheme la ele. Cu 

siguranţă mama, Yvette şi Evelyne sunt pe terasă. 

 - Ce timp frumos avem, a continuat el, ieşind din casă. Ne bucurăm că am venit aici, papá, i-a 

spus Phillip, luându-l cu multă afecţiune de braţ pe Armand.  

 - Aparţineţi locului, Phillip. Locului şi familiei. Eu şi mama suntem fericiţi când vedem acest 

lucru. 

 - Phillip, dragul meu, i-a spus Sophie, când i-a văzut venind însoţiţi de Brice, fetele au confirmat 

că vor sta aici, la Chamont, întreaga perioadă a sărbătorilor de iarnă, să le petrecem împreună, ca de obicei. 

Mai avem o lună până atunci, dar este bine că am stabilit programul. 

 - De acord, dar este deja hotărât acest lucru. Vin şi părinţii lui Yvette, au confirmat acest lucru. 

 - Mergem la Nice doar în zilele cînd vor fi concertele, a spus Yvette, iar la terminarea fiecărui 

concert venim aici. O aducem şi pe Madame Lisa.  

 - Ce mă bucur! a sărit de pe scaun Yvette şi a sărutat-o pe obraz pe Sophie, apoi pe Evelyne.  

 Ham, ham! 

 - Da, şi tu, şi tu! L-a luat în braţe pe micuţ şi s-a aşezat pe scaun. 

 - Ce bine! Deci, programul este stabilit pentru sărbători. Ne ocupăm noi de tot ce este necesar. 

Vreţi să invitaţi pe cineva? s-a întors Sophie către Yvette şi Evelyne. 

 - Eu am invitat deja, a răspuns Evelyne roşind uşor. 

 Yvette a privit-o zâmbind întrebător, dar nu a spus nimic. Sophie zâmbea şi ea, apoi l-a privit pe 

Armand. Aceasta a dat din cap, afirmativ. 

 - Noi nu ne-am gândit, invitaţii voştri sunt şi ai noştri, a spus Phillip. 

 - Nu avem alţi invitaţi, fiecare vrea să fie acasă, cu familia de Papa Noel. 

 - Normal. Vedeţi ce bine este acasă, cu familia, nici nu ştii când trece timpul. Aşa, ca aici, a 

remarcat Yvette.  

 Cele două zile au trecut pe nesimţite, într-o atmosferă de bună dispoziţie. Înainte de plecarea spre 

Nice, Armand i-a dat lui Phillip un bileţel cu două nume şi numere de telefon din Ierusalim, unde trebuia 

să sune atunci când va ajunge acolo. 

 - Să fii prudent, Phillip, i-a spus Armand. Cele două persoane vă vor însoţi pe unde mergeţi dar, 

oricum, să fii atent, Yvette este cu tine. 
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 - Am înţeles, papá, voi fii foarte atent. Mulţumesc pentru ajutor. Te voi suna şi din Ierusalim, să 

ştii ce facem. 

  

 Cu aceste amintiri despre pregătirea plecării la Ierusalim, într-un târziu, Phillip a căzut într-un 

somn adânc, nici nu a simţit când Yvette a venit lângă el. 

 A doua zi dimineaţă, amândoi au stat acasă, Phillip încercând să pună ordine în hârtiile pe care le-

au adus din Ierusalim. Erau fotocopii ale unor manuscrise, studii şi lucrări ştiinţifice despre Regatul 

Ierusalimului şi ordinele cavalereşti, chiar şi pliante din locurile vizitate. 

 Cu un dosar plin de fotocopii, Phillip a ieşit pe terasă şi a privit, cu plăcere, golful. Vremea călduţă 

a scos din casă localnicii şi turiştii, iar golful era plin de ambarcaţiuni, parcă era o regată.  

 Yvette exersa la vioară, iar Brice era mereu după Madame Lisa, lătrând alintat. Voia să vadă tot 

ce face ea, iar când i se părea că aceasta ţinea vreun obiect interesant, i-l cerea printr-un scurt lătrat, alintat. 

 Tânărul şi-a amintit cu drag despre faptul că, atunci când au ajuns acasă, venind de la aeroport, 

Brice era în culmea fericirii, nu ştia ce să mai facă pentru a le arăta cât de mult se bucură de revenirea lor. 

Vreo două zile nu i-a scăpat din ochi, de teamă să nu plece iar. 

* 

După vreo oră, Phillip s-a înapoiat în biroul său şi a continuat să trieze hârtiile de pe masă. Le aranja în 

ordinea cronologică după locul de desfăşurare a avenimentelor militare: Ashqelon, Hattin şi Ierusalim. 

 Gândurile i-au fugit din nou la Oraşul Sfânt. Frumoase şi interesante amintiri din Ţara Sfântă. 

 Aeroportul din Nice era foarte aglomerat, dimineaţa devreme plecau majoritatea curselor în toate 

direcţiile, spre cele mai importante oraşe de pe glob. Aşteptând verficarea bagajelor şi apoi îmbarcarea, 

Phillip privea în jur, absent, iar Yvette răsfoia o revistă. A tresărit văzându-l pe doctorul Mathias Dupre 

din Marseille, apropiindu-se cu bagajele în mână. Şi-a cerut scuze de la Yvette şi i-a ieşit acestuia în 

întâmpinare. 

 - Domnule doctor Dupre, mă bucur că vă văd. 

 - Domnule de Chamont, şi eu mă bucur că vă întâlnesc. La Ierusalim? Nu ştiam că mergeţi la 

conferinţă. 

 - Nici eu nu ştiam de dumneavoastră. Aveţi reţinută camera la hotel? 

 - Da, la East Star. Dumneavoastră? 

 - La acelaşi hotel. Sunt împreună cu logodnica mea. 
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 - Ce frumoasă-i tinereţea. Şi eu mergeam cu soţia peste tot, la toate conferinţele, dar acum preferă 

odihna în staţiuni. A rămas aici, în Nice, la prietenele ei. 

 S-a apropiat şi Yvette de ei. 

 - Vă prezint pe logodnica mea, Yvette Saullieu. 

 - Mă bucur să vă cunosc, domnişoară. Sunteţi foate frumoasă. Sper că nu vă supăraţi pentru 

complimentul primit de la un doctor în vârstă. 

 - Îmi face plăcere, domnule doctor, i-a răspuns Yvette cu un zâmbet cuceritor. 

 - A, doctorul Cordell , doctorul Brenuille, i-a salutat el pe cei doi medici care s-au apropiat de ei. 

Vă prezint pe doctorul de Chamont şi logodnica lui. 

 - Încântat, domnilor, a răspuns Phillip.  

 De grupul lor s-a apropiat un bărbat de vreo cincizeci de ani, nu prea înalt, plinuţ, cu o valiză mică 

în mână şi însoţit de o femeie destul de tânără şi elegantă. 

 - Domnilor, mă iertaţi, sunt doctorul Eugene Vidonne, din Bruxelles. Am auzit fără să vreau 

prezentările dumneavoastră. Cu siguranţă mergeţi la conferinţă, la Ierusalim. Logodnica mea, domnişoara 

Janette Laponte, a prezentat-o el. 

 - Sunt doctorul Dupre. Da, mergem la conferinţă. 

 - Particip pentru prima dată la această conferinţă şi mă bucur că v-am întâlnit aici, voi merge cu 

dumneavoastră, dacă-mi permiteţi. 

 - Binenţeles, cu plăcere. 

 Janette Laponte, lăsându-i pe bărbaţi să vorbească între ei, s-a apropiat de Yvonne cu un zâmbet 

deschis.  

 - Mă bucur să întâlnesc, în sfîrşit, o doamnă. La toate conferinţele unde-l însoţesc pe logodnicul 

meu întâlnesc mereu persoane care discută numai pe teme medicale. Iar eu nu pricep nimic. 

 - Aveţi deptate, este plictisitor să asişti la discuţii pe care nu le înţelegi, i-a răspuns amabilă Yvette. 

La Ierusalim s-au organizat excursii pentru însoţitorii participanţilor, aşa că nu ne vom plictisi. 

 - Îmi daţi voie să vă însoţesc? Nu cunosc pe nimeni din grupul de medici şi mă simt stingheră. 

 - Cu plăcere, vom fi un grup mai mare în curând. Cel puţin, aşa sper. „Nu mă voi plictisi singură 

când Phillip este la conferinţă”, s-a gândit Yvette, bucuroasă. „Şi pare destul de drăguţă, amabilă.” 

  

 Avionul a aterizat la ora nouă dimineaţa, la aeroportul din Tel Aviv. Privit prin geamul avionului 

care începuse procedurile de coborâre pentru aterizare, întreg oraşul apărea într-o splendidă lumină, cu 
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stăluciri ale razelor de soare reflectate de ferestrele şi pereţii din sticlă ale nenumăratelor blocuri. Lumina 

părea că binecuvintează şi curăţă oraşul în fiecare dimineaţă, ca un ritual practicat de milenii şi în faţa 

căruia s-au închinat cruciaţii când au ajuns la porţile cetăţii. 

 Marile construcţii din sticlă şi beton, dar şi casele obişnuite erau răspândite uniform, după un plan 

bine stabilit. Şi nu era o întâmplare, oraşul Tel Aviv s-a dezvoltat într-un ritm nemaivăzut, ceea ce a 

necesitat existenţa unui plan urbanistic adecvat timpurilor moderne. 

 După îndeplinirea formalităţilor de debarcare, inclusiv cele vamale, participanţii la conferinţă au 

urcat în autocarele care-i aşteptau în parcarea aeroportului. Totul s-a desfăşurat repede, având o organizare 

de invidiat, lucru remarcat de distinşii călători. 

 Aşezaţi comod pe scaunele autocarului, Phillip şi Yvette priveau pe geam cu interes şi curiozitate 

locurile pe unde treceau, de-a lungul celor patruzeci de kilometri până la Ierusalim. Şi, după jumătate de 

oră, în faţa ochilor le-a apărut oraşul, cu binecunoscutele clădiri reprezentative, pe care le-au recunoscut 

cu uşurinţă: Muntele Templului cu strălucitoarea cupolă a Domului Stâncii, Moscheea Al Aqsa, Oraşul 

Vechi cu Biserica Sfântului Mormânt, Muntele Măslinilor, aflat în estul oraşului, clădirea parlamentului. 

 - Ce frumos, a spus Yvette la coborârea din autocar. Mi-ar fi părut rău dacă nu aş fi venit. 

 - Mă bucur că-ţi place. Eşti obosită? 

 - Nu, dimpotrivă, sunt gata să vizitez oraşul. 

 Sosirea participanţilor la conferinţă a fost foarte bine organizată, astfel că erau aşteptaţi la hotel, 

de reprezentanţii forumului medical israelian, care le-au facilitat cazarea şi le-au anunţat programul din 

acea zi. De fapt, încă de la sosirea în faţa hotelului, participanţii au remarcat mulţimea de microbuze, 

pregătite pentru a-i duce acolo unde ar fi dorit ei să meargă. Unii dintre ei puteau merge la locul unde, a 

doua zi, începeau lucrările conferinţei, un mare centru medical, pentru a se familiariza cu locul şi a întâlni 

vechi cunoştinţe, medici ce participaseră şi la alte întruniri. 

 Alţi participanţi, nerăbdători să vadă oraşul, puteau face un tur de recunoaştere a principalelor 

obiective turistice şi religioase. 

 Hotelul East Star, ultramodern, era locul ideal pentru cazare într-un oraş ca Ierusalimul. Avea 

toate facilităţile şi utilităţile de care avea nevoie un turist. Le stăteau la dispoziţie restaurante cu specific 

european, asiatic şi oriental, baruri, sală de spectacole, piscine, saune, saloane pentru doamne, 

cinematograf, dar şi facilităţi media şi de comunicaţii. Iar ambianţa era plăcută, aducea calm şi linişte, te 

făcea să uiţi de aglomeraţia specifică oraşului oriental. 
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 Ajunşi în apartamentul ezervat pentru ei, Phillip şi Yvette au aşteptat bagajele, ce urmau să fie 

aduse de personalul de serviciu. În acest timp, a sunat la unul din cele două numere de telefon primite de 

la tatăl său, Armand. 

 - Bună ziua, Excelenţă, a spus el în limba engleză, sunt doctorul Phillp de St. Denis–Chamont. 

 - Bună ziua, Excelenţă, aşteptam telefonul dumeavoastră, i s-a răspuns într-o franceză perfectă, 

cu accent parizian. Bărbatul de la telefon a continuat: cum a fost călătoria? Sunteţi mulţumit de cazare? 

 - Mulţumesc, totul este în perfectă ordine, a răspuns el. 

 - In jumătate de oră, doi tineri istorici vor fi la recepţia hotelului, unde i vă vor aştepta. Sunt buni 

cunoscători ai locurilor şi ai istoriei, aşa cum aţi solicitat. Vor fi la dispoziţia dumneavoastră, ajutându-vă 

la documentarea ce o faceţi. 

 - Vă mulţumesc tare mult. Sper să ne întâlnim, să vă mulţumesc şi personal. 

 - De întâlnit, desigr, ne vom întâlni, dar nu trebuie să-mi mulţumiţi. Armand mi-a mulţumit deja. 

La revedere! 

 - La revedere, Excelenţă, pe curând! 

 După un duş binevenit, Phillip şi Yvette au coborât la recepţia hotelului şi au anunţat unde pot fi 

găsiţi, apoi au mers la bar şi au cerut câte o apă tonică. După exact jumătate de ora de la convorbirea 

telefonică, doi bărbaţi s-au apropiat de ei. 

 - Domnul Phillip de Chamont? a întrebat unul din ei.  

 - Da, eu sunt. Presupun că dumneavoastră sunteţi cei care aveţi amabilitatea de a ne însoţi în vizita 

noastră în Ţara Sfântă. 

 - Da, avem această plăcere. Numele meu este Mayer Gunar, iar prietenul meu este Antony Smith. 

 - Logodnica mea, domnişoara Yvette Saullieu, a prezentat-o Phillip. 

 Cel care vorbise era înalt peste medie, slab, dar vânjos, brunet, cu părul destul de rar tuns scurt. 

Avea până în patruzeci de ani şi purta un costul uşor, din bumbac, de culoare gri petrol. Faţa prelungă şi 

ochii negri, fermi arătau un om hotărât, dar acum erau luminaţi de un zâmbet plăcut. Avea ceva în el care-

ţi crea un sentiment de simpatie. 

 Celălalt bărbat, Antony Smith, avea cam treizeci şi cinci de ani, era de înălţime puţin sub medie, 

suplu, blond, cu părul bogat tuns scurt. Ochii căprui şi faţa ovală arătau o fire deschisă, chiar veselă. Purta 

un costum uşor de bună calitate, din lână, de culoare maro deschis. 

 - Domnilor, vă mulţumim pentru amabilitate. Vreţi să luaţi loc la masă? 

 - Desigur, a spus Antony Smith, într-o franceză la fel de bună ca şi Mayer Gunar. 
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 Se priveau fără a-şi scunde interesul unii faţă de ceilalţi. Parcă voiau să-şi confirme sau să-şi 

infirme, fiecare din ei, prima impresie pe care au avut-o la această primă întâlnire. 

 - Domnilor, a spus Phillip, să vă explic în ce constă ajutorul pe cere vi-l solicit. Voi plăti toate 

cheltuielile. 

 - Nici vorbă, a răspuns Mayer.  

 - Două zile, începând de mâine, particip la conferinţă şi vreau să mă concentrez asupra temelor 

medicale. După terminarea conferinţei, aş vrea să mă documentez asupra activităţii Ordinului Ospitalier 

în vechiul Regat al Ierusalimului. Poate în ordinea cronologică a desfăşurării evenimentelor. 

 - Vă pot ajuta şi îndruma, a spus Mayer Gunar, sunt doctor în istoria medievala a Orientului 

Apropiat, iar colegul meu este şi el specialist în aceste probleme istorice ale orientului apropiat. Vă propun 

să rămânem o zi în oraş, să discutăm cu experţii de la Muzeul Medieval, de la Aşezământul Sfântul Ioan 

şi să vedem unul, două obiective istorice. După ce vă veţi face o imagine, ne deplasăm în oraşele unde s-

au desfăşurat unele din bătăliile importane la care au participat membrii ordinului. 

 - Este perfect, mulţumesc. 

 - Domnişoara ce program are? O putem ajuta? s-a întors el către Yvette. 

 - Cât timp Phillip participă la conferinţă, eu voi vizita opera, muzeul de artă şi alte obiective. 

Programul vizitelor este făcut de organizatorii conferinţei, aşa că totul este în ordine. Mi-am făcut deja 

anturajul pentru vizite, logodnica unui doctor participant la conferinţă. 

 - Dacă aveţi nevoie de ceva, nu ezitaţi să ne sunaţi şi vă asigurăm un ghid profesionist. 

 - Vă mulţumesc, vă voi suna dacă va fi nevoie. 

 - Domnule doctor, aşteptăm telefonul dumneavoastră. Vă dorim o şedere plăcută în oraşul nostru. 

 - Vă mulţumim, domnilor.  

 În următoarele două zile Phillip s-a dedicat conferinţei pe teme medicale şi discuţiilor particulare 

cu medici din diferite ţări. Yvette, la rândul ei, a vizitat, împreună cu Janette, Opera din Ierusalim şi o 

parte din Muzeul de artă, după amiaza fiind cu Phillip la cockteilul organizat pentru participaţii la 

conferinţă. Janette se dovedise o însoţitoare plăcută, dar insistentă, astfel că timpul a trecut repede şi într-

un mod plăcut pentru Yvette. 

 Phillip era impresionat de unele expuneri făcute la conferinţă, conţineau noutăţi de top din 

domeniul medical. Iar discuţiile din comisii erau foarte interesante. Doctorul Dupré şi doctorul Vidonne 

erau în aceeaşi comisie cu el, toţi trei având posibilitatea dă detalieze, împreună, unele din referatele 

prezentate de cei mai cunoscuţi medici israelieni.  
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 Cele două zile ale conferinţei au trecut pe nesimţite, într-o atmosferă de conlucrare ştiinţifică şi 

schimb de experienţă între diversele şcoli medicale. Se vedea concurenţa între şcolile europene şi cele 

americane, lucru ce i-a plăcut lui Phillip, stabilind mai multe contacte şi relaţii cu profesori renumiţi din 

domeniul neurologiei. 

 La cockteilul final, Janette şi Vidonne erau mereu cu ei, reuşind să creeze o atmosferă veselă, ceea 

ce pe Yvette o distra. Încercările lor de a le fi pe plac tinerilor francezi erau evidente, parcă mulţumindu-

le că le-au acceptat compania. Aproape că aceştia ar fi vrut să rămână şi ei, împreună cu Phillip şi Yvette, 

în Israel şi să-i însoţească în vizitele pe care tinerii intenţionau să le facă în diverse zone ale ţării. Doar 

aerul rezervat pe care Phillip l-a avut la auzul acelor propuneri străvezii, i-au făcut pe dr. Vidonne şi pe 

Janette să renunţe la prelungirea sejurului. 

 Cockteilul a fost şi cazia ca Phillip şi Yvete să-şi ia rămas bun de la doctorii francezi participanţi 

la conferinţă, aceştia plecând spre Franţa. 

 - Sper că ne vedem când vă înapoiaţi în Nice, le-a spus Janette, bine dispusă. Mi-a făcut mare 

plăcere să stăm împreună, Yvette, altfel ar fi fost foarte plictisitor pentru mine. Vă dorim distracţie plăcută 

în oraşele pe care le vizitaţi şi să ne arătaţi pozele ce le faceţi acolo. Dacă nu vă deranjează, vom rămâne 

în legătură noi două. 

 - Desigur. Ne auzim săptămâna viitoare. 

  

 Phillip abia aştepta întâlnirea cu ghizii lui şi începerea documentării sale istorice. Încerca să se 

desprindă de atmosfera plăcută şi interesantă de la conferinţa pe teme medicale şi să treacă la temele 

istorice. Nu putea spune că întâlnirea medicilor nu a fost interesantă, dimpotrivă, a auzit multe lucruri noi 

şi şi-a creat câteva relaţii foarte bune cu medici din Europa şi de peste ocean. Dar, poate mai interesat era 

de vizita în Ţata Sfântă, vizită care, pe lângă interesul său deosebit pentru locurile sfinte, îi aducea şi 

emoţia întâlnirii cu acele locuri unde au trăit şi luptat strămoşii săi. Abia aştepta să calce pe pământul, pe 

pietrele unde s-au imprimat, pentru totdeauna, paşii lui Isus. Locurile stropite şi cu sângele strămoşilor 

săi, în încercarea lor de a apăra ţinuturile creştine ale orientului, o datorie a acelor vremuri.  

 Întâlnirea cu cei doi istorici a avut loc de dimineaţă, în holul hotelului. Zâmbitori, istoricii i-au 

aşteptat pe Phillip şi pe Yvette la o măsuţă lângă recepţie. Vorbeau între ei în timp ce ospătarul tocmai le 

adusese cafelele. S-au ridicat zâmbitori când i-au văzut pe Phillip şi Yvette că se apropiau, ceea ce a făcut 

ca atmosfera să devină apropiată, amicală încă de la începutul colaborării lor. 
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 - Domnule doctor, maşina este în parcare, doar să stabilim unde mergem, i-a spus Mayer. Dar, 

mai întâi, doriţi să beţi cu noi o cafea? Cafeaua,băută la ora aceasta, este ca un ritual. Cred că şi pentru 

dumneavoastră este la fel. 

 - Binenţeles, Domnilor, a spus Yvette, Chiar îmi doresc o cafea la ora aceasta. 

 - Şi eu aş bea o cafea bună, a spus Phillip. Aşadar, ce ne propuneţi pentru astăzi? 

 - Ce spuneţi dacă începem cu aşezământul Sfântul Ioan Botezătorul? Este locul unde a renăscut 

ordinul ospitalierilor ioaniţi. După aceea, veţi decide unde vom merge. Antony l-a privit pe Phillip cu aerul 

că propunerea lui este cea mai bună pentru prima zi de vizită în Ierusalim. Şi avea dreptate. 

 - Nici nu putem începe documentare în altă parte decât la aşezământ, i-a confirmat Phillip alegerea 

făcută. Doar să-l anunţăm pe stareţ de vizita nostră. 

 - A fost anunţat de ieri, i-a răspuns Mayer, cu un zâmbet vesel pe faţă. Ştiam că nu puteţi face altă 

alegerea. 

 - Mulţumesc. Sunteţi, într-devăr, ghizi foarte buni. Phillip era mai mult decât mulţumit de cei doi 

tineri istorici. Apoi, s-a întors către Yvette. 

 -Yvette, mergi cu noi, da? Nu ai spus că ai vrea să mergi în altă parte. Phillip o privea întrebător. 

 - Binenţeles, a răspuns ea. Cum să merg fără tine? Ce m-a interesat, am văzut deja. Şi, poate mai 

vedem câteva obiective turistice din oraş. 

 - În funcţie de timpul pe care-l avem la dispoziţie, vom merge să vedeţi cele mai interesante locuri 

din Ierusalim. Noi suntem gata de plecare.. 

 Cei doi istorici, Mayer şi Antony, erau îmbrăcaţi cu haine lejere, dar elegante. Beneficiind de 

timpul frumos, destul de cald pentru luna noiembrie, lună ploioasă, Phillip a îmbrăcat un pantalon uşor, 

din tercot de culoare maro deschis, cămaşă din mătase de culoare albastru azur şi o bluză albastru închis, 

iar Yvette purta pantalon de culoare albă şi o bluză galben deschis, ce o prindea foarte bine. Ducea cu ea 

şi aparatul de fotografiat profesional şi o cameră video. Avea ocazia să facă a descriere video şi foto a 

oraşului, prezentând cele mai interesante locuri. Poate un album, pentru cei de acasă.  

 Aşezământul Sfântul Ioan Botezătorul era, la exterior, neschimbat de pe vremea primilor maeştri 

ospitalieri, lucru remarcat de Yvette. 

 - Doamne, a exclamat ea, este la fel cum l-ai descris tu în carte şi cum l-am văzut în vechile desene. 

Chiar sunt emoţionată când mă gândesc la vechimea acestei aşezări monahale. Aici au stat şi străbunici 

tăi, Simon cel viteaz şi Phillip cel înţelept. Aş vrea, a continuat Yvette, să fiu acum un martor invizibil la 

evenimentele din acele timpuri, să-i văd şi să-i aud pe acei cavaleri romantici, care ştiau să lupte, dar şi să 
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iubească. Când te gândeşti că erau gata să moară pentru dragostea lor! Vezi, m-ai influienţat, Phillip, încep 

să simt atmosfera cavalerească a timpurilor trecute. 

 - Sunt fericit că mă înţelegi, draga mea. Că participi la trăirile mele. 

 Înainte de a păşi pe poarta mare, larg deschisă, Yvette şi-a pus un batic pe cap. 

 - Pot face poze şi filme? a întrebat ea. 

 - Desigur, dar veţi găsi la shopul mănăstirii pliante şi filme. Filmele sunt foarte bine documentate 

şi realizate, adevărate lecţii de istorie a mănăstirii şi a împrejurimilor. Acum, să-l căutăm pe stareţ, cred 

că ne aşteaptă deja. Am întârziat câteva minute. 

 Stareţul aşezămăntului i-a primit cu bucurie, mai ales că se cunoştea foarte bine cu Mayer Gunar. 

Avea cam şaizeci de ani, era slab, de înălţime medie, poate ceva mai înalt, cu faţa prelungă şi ochii plini 

de o lumină cum numai călugării cu har pot avea. S-a ridicat cu vioiciune de pe scaun şi le-a ieşit în 

întâmpinare, afişând un zâmbet binevoitor. Sub boneta neagră se vedea părul lung, cărunt, la fel de alb ca 

şi barba. Purta o robă de culoare neagră, legată la mijloc printr-un şnur simplu, iar în dreptul inimii era 

crucea malteză, de culoare albă, cusută pe robă. 

 - Domnule de Chamont, mă bucur nespus să te avem ca oaspete. Fratele Mayer m-a anunţat de 

vizita Domniei Tale şi am încercat să mă pregătesc pentru această întâlnire. Vă poftesc în sala de primiri. 

 - Doamna poate veni? a întrebat Phillip. 

 - Binenţeles, poate vedea tot ceea ce doreşte. 

 - Excelenţa Voastră, a început Phillip după ce ocupaseră loc pe scaune, dar a fost întrerupt de 

stareţ. 

 - Spune-mi Părinte Joachim sau Frate Joachim şi eu îţi voi spune frate Phillip. 

 - Frate Joachim, a continuat Phillip, îţi mulţumesc pentru primirea călduroasă. Am adus câteva 

exemplare din cartea pe care am publicat-o despre cruciadă şi despre ordinul ospitalier şi te rog respectuos 

să o primeşti pentru biblioteca aşezământului. 

 - Îţi mulţumesc, Fiule, şi o voi pune la loc de cinste, în bibliotecă, lângă manuscrisele altui frate 

Phillip de Chamont. Ţi-am pregătit şi eu un cadou, a spus stareţul Joachim arătând-i o cutie destul de mare 

din carton, în care erau multe hârtii, fotocopiate. Am făcut fotocopii după câteva papirusuri şi manuscrise 

din secolele al doisprezecelea şi al treisprezecelea, care se referă la ordinul ospitalier din perioada 

Regatului Ierusalimului. Cred că vei găsi multe lucruri noi, de care nu ai auzit până acum. 

 - Mulţumesc, Sfinţia ta, îmi faci o bucurie mai mare decâte te gândeşti. Eu tocmai pentru aşa ceva 

am venit în Ţara Sfântă, fiincă doresc să continui lucrarea despre cavalerii ospitalieri. 
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 - Tocmai pentru că scrii aceste cărţi îţi spun căteva lucruri, pe care, unele le ştii de altfel. 

 Ordinele cavalereşti, printre care desigur, ospitalierii şi templierii nu au făcut niciodată politică, 

aşa cum făceau principii, regii şi împăraţii creştini. Fiind sub autoritatea Sanctităţii Sale Papa, ospitalierii 

au stat departe de certurile interne dintre regii creştini, dar au participat întotdeauna la apărarea credinţei 

şi a ţinuturilor noastre creştine,chiar şi cu sabia atunci când a fost nevoie. 

 - Ştiu, părinte, ordinul ospitalier a avut şi are un caracter umanitar, este pus în slujba sărmanilor. 

Chiar şi când au folosit sabia, tot scop umanitar au avut, acela de a apăra creştinii de jafuri, teroarea şi 

distrugerile provocate de atacatori. 

 - Aşa este, a spus părintele Joachim. Al treilea lucru pe care să-l arăţi despre ordinele cavalereşti: 

ele nu au provocat şi nu au început războaie, au participat numai la lupte şi bătălii pornite de regi şi împăraţi 

împotriva atacatorilor, a cuceritorilor. Apărarea credinţei şi a sărmanilor au fost scopurile pentru care au 

fost create şi au luptat. Cu vremea, unicul scop al ospitalierilor ioaniţi a rămas cel umanitar, de ajutorare 

a pelerinilor din Ţara Sfântă, bolnavilor şi sărmanilor. Acesta este adevărul, a spus el apăsat. Cei care au 

făcut altfel, nu au fost cavaleri şi nu au aparţinut acestor ordine. 

 - Bune învăţăminte, Părinte. Mai am o rugăminte, a spus Phillip.  

 - Te rog. 

 - Pot să văd un papirus scris de mâna strămoşului meu, cavalerul Phillip? Un papirus pe care el l-

a ţinut în mâna sa? Privirea lui era de-a dreptul rugătoare, iar vocea parcă-l implora pe călugăr. Şi întreaga 

lui înfăţişare exprima emoţia ce l-a cuprins, emoţie vizibilă, greu de ascuns. 

 „Doar pentru acest lucru au venit din Franţa până aici, să-i regăsească rădăcinile şi semniţia. 

Şi eu aş fi făcut la fel pentru familia mea. Dar familia mea este aici, la aşezământ”, s-a gândit preotul. L-

a înţeles fiindcă şi el, la rândul lui, a trecut prin astfel de emoţii atunci când a luat în mână, pentru prima 

dată, un papirus scris de părintele Gerard, întemeietorul ordinului ospitalier. 

 - Binenţeles, a răspuns stareţul. L-am şi pregătit. Mergem la bibliotecă, să-l vezi.  

 Pe o masă diîn biblioteca aşezământului era un papirus îngălbenit de vreme, scris cu pana, într-un 

vechi dialect provensal. Phillip înţelegea dialectul foarte bine, era pentru el limba lui maternă. Cel puţin, 

aşa îl considera familia de Chamont. A atins cu emoţie pergamentul, l-a mângâiat şi l-a privit cu ochii 

umezi de emoţie. Şi-a reamintit visul în care cavalerul Simon şi soţia lui, Melanie veneau spre el cu mâinile 

întinse spunând: „Bine ai venit, Phillip”. Oare despre acest cavaler Phillip a visat? Acum, avea în faţa 

ochilor un papirus atins de cavaler, scris de mâinile lui, mâini obişnuite să mânuiască spada şi securea. 

Dar şi să opereze bolnavii. Simţea întreaga atmosferă, parcă şi mirosul specific acelor vremuri. Era acolo, 
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în trecut, cu sufletul şi gândul, simţind că aparţine, prin cavalerul Phillip, acelor timpuri. Şi i-a plăcut acest 

lucru. Cavalerul Phillip nu era un străin, era...el însuşi. Ceva incredibil. O transpunere a sa în acel personaj, 

cavaler al credinţei. Sau nu era o transpunere? Şi-a recunoscut locul şi timpul cărora le-a aparţinut? În care 

a trait? 

 Ca într-o transă, a luat pergamentul cu grijă în mână, apoi l-a dus la piept. Parcă simţea prin 

papirus, inima cavalerului, sentimentele şi trăirile acestuia. Sau chiar ale lui? O parte din spiritul 

cavalerului se regăsea, la vedere, în rândurile scrise de el. 

 Cavalerul Phillip descria pe scurt lupta de la Ascalon, pentru ca posteritatea să cunoască 

participarea marelui maestru, magister generalis Raymond de Puy şi a cavalerilor ospitalieri la cucerirea 

oraşului. Cu pergamentul în mână, Phillip putea vedea, simţi şi înţelege scenele de luptă, desfăşurate pe 

zidurile de apărare ale cetăţii, se vedea în mijlocul ospiatlierilor ce luptau pe viaţă şi pe moarte cu egiptenii. 

 Ţinând încă papirusul în mână, s-a întors către stareţ. Avea o privire stranie, pierdută, ce căuta în 

trecut personajele şi întâmplările din veacul îndepărtat, descrise în manuscris. Însoţitorii săi erau cu 

stareţul, retraşi discret lângă un raft, lăsându-l să-şi trăiască emoţia. 

 - Am făcut o fotocopie, i-a răspuns stareţul la întrebarea nerostită. 

 - Mulţumesc, Părinte Joachim. Îmi este suficient. Îl voi citi şi reciti, căci face parte din istoria 

noastră, a trecut peste timp pentru a ne arăta cine am fost. 

 - Fiule, am găsit printre obiectele de mare valoare ale aşezământului, ceva ce aparţine familiei 

Domniei tale. Este o medalie, prima medalie de altfel, emisă de ordinul ospitalier, pe care marele maestru 

Raymond de Puy i-a dat-o strămoşului familiei de Chamont, cavalerul Phillip. 

 Părintele Joachim i-a întins un medalion. Era o cruce ospitalieră din oţel, mare cât o palmă, pe 

care erau încrustate câteva cuvinte în latină . Mai erau, lipite în filigran, un scut şi o sabie în miniatură, 

chiar în mijlocul crucii. Crucea era prinsă de un lanţ tot din oţel, de vreo treizeci de centimetri, pentru a 

putea fi purtată pe piept. Pe spatele crucii era o inscripţie scrisă în limba latină. Pe faţa medalionului se 

vedea o zgârietură de aproape un centimetru. 

 Phillip a primit-o cu ambele mâini, ca pe un vechi odor de mare preţ, cu grijă şi emoţie. „Bunul şi 

curajosul meu străbunic l-a purtat la piept. Şi câţi alţi cavaleri din familia nostră l-au purtat? Dacă ar 

putea vorbi, câte lucruri mi-ar povestit? Despre bucuriile şi nefericirile lor, despre mulţumiri, satisfacţii 

şi regrete, despre dragoste, despre viaţă şi moate. Doamne, îţi mulţumesc pentru acest dar nepreţuit! Îţi 

mulţumesc pentru că mi-l redai!” 
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 - Părinte stareţ, nu ştiu cum să-ţi mulţumesc! Nu-şi lua ochii de la medalion. Emoţia era prea mare. 

Yvette a venit lângă el, privind şi ea medalionul, curioasă, dar foarte emoţionată.  

 - Cum a ajuns la aşezământ? a întrebat Phillip într-un târziu. 

 - Nu ştiu, Fiule. Va fi, poate ţelul Domniei Tale de a căuta şi găsi drumul prin istorie al 

medalionului, fiindcă neîndoielnic arată legătura familiei Domniei Tale cu ordinul ospitalierilor ioaniţi, 

de-a lungul mai multor secole. Vom căuta împreună prin manuscrisele vremii toate referirile la medalion. 

Am găsit o referire a secretarului marelui maestru la momentul când i-a fost acordată medalia cavalerului 

Phillip. Spune că i-a fost acordată atunci când a cerut-o în căsătorie pe fiica seniorului de Kerak, în 1125. 

 - Pentru noi este o comoară nepreţuită, părinte. 

 - Şi pentru ordin este o comoară, simbolică, importantă şi valoroasă, dar scrie pe verso că aparţine 

familiei de Chamont. De aceea m-am gândit că locul medaliei este la familia de Chamont. 

 - Îţi mulţumim din nou, Părinte pentru medalie.  

 - Ce faceţi zilele următoare, l-a întrebat stareţul, după ce Phillip a pus medalionul în cutia de 

carton, împreună cu documentele primite. 

 Phillip s-a întors către Mayer, întrebător. 

 - Vom pleca la Ascalon mâine dimineaţă, sau la prânz, pentru o zi, două, apoi mergem la Tiberias. 

Revenim în Ierusalim peste patru sau cinci zile. 

 - Aş vrea să caut materiale documentare despre căderea Ierusalimului, Părinte, a spus Phillip. 

 - Vă aştept aici când reveniţi în oraş. Poate mai găsesc şi alte manuscrise. Drum bun, copiii mei, 

le-a urat el. 

 - Aş vrea să fac mai multe poze în aşezământ, se poate? a întrebat Yvette. 

 - Desigur, fratele Mayer vă va conduce unde doriţi. 

 După aproape jumătate de oră, cât au vizitat întreg aşezământul monahal, cu gândul că pe acele 

lespezi au călcat părintele Gerard, Simon şi Phillip de Chamont, dar şi urmaşii acestora, cavaleri 

ospitalieri, Phillip şi însoţitorii săi s-au îndreptat spre parcare, unde au lăsat maşina. 

 Antony s-a aşezat la volanul maşinii şi au pornit pe strada în pantă, printre zecile de alte 

autoturisme. Phillip era mai mult decât bucuros de documentele pe care le-a primit, dar cel mai mult îl 

bucura primirea medalionului. Încă nu i-au dispărut emoţiile ce l-au cuprins în sala bibliotecii şi nici 

gândurile legate de strămoşi. De la aceştia, gândul i s-a îndreptat spre tatăl său. „Îl sun pe papá, va fi foarte 

fericit de vestea pe care i-o dau. El înţelege mult mai bine semnificaţia medalionului, dar şi gestul cu totul 
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deosebit al părintelui stareţ. Al înţeleptului stareţ, urmaşul Sfântului Gerard”.„ părintele Joachim mă 

face să mă gândesc tot mai mult la St. Gerard, întemeietorul ordinului. De ce oare?” 

 - Părintele stareţ arată a fi un om învăţat, a spus Yvette. Îmi place şi cum vorbeşte, calm, sfătos, 

liniştitor. În viaţa laică ar putea fi un foarte bun psihoterapeut, te cucereşte imediat. 

 - Ai ce învăţa de la el, a remarcat Mayer, este un om minunat. Este urmaşul Sfântului Gerard, 

chiar seamănă la înfăţişare cu acesta. 

 Phillip l-a privit surprins pe Mayer, care stătea pe scaunul din faţă, lîngă Antony Smith, aflat la 

volanul maşinii. Privea preocupat traficul aglomerat şi părea a face o simplă remarcă despre stareţul 

mănăstirii. A simţit privirea lui Phillip şi s-a întors către acesta. 

 - Nu ţi se pare, Phillip? Pot săţi spun aşa? 

 - Chiar te rog. Ştii, la acest lucru m-am gîndit cînd ieşeam din aşezământ. Eu am avut, cu ceva 

timp în urmă, un vis cu Părintele Gerard, când scriam lucrarea despre înfiinţarea ordinului ospitalierilor 

ioaniţi. I-am descris înfăţişarea chiar în acea carte. Seamănă cu Sfântul Gerard, este adevărat. 

 - Dacă te rog, îmi vei trimite un exemplar din carte când ajungi acasă? Din ceea ce spui, este o 

carte interesantă. 

 - Îţi dau un exemplar la hotel. Am şi pentru Antony. 

 - Mulţumesc, abia aştept să o citesc. 

 - Mayer, se spune că seniorul de Kerak, baronul de Chatillon, stăpânul castelului şi al domeniului 

cu acelaşi nume, aflat în estul vechiului regat, ar fi avut o casă în Ierusalim. Poţi afla dacă este adevărat? 

 - Are vreo semnificaţie istorică acest lucru? Am citit despre baronul de Chatillon, dar nu a avut o 

importanţă deosebită în istoria regatului. 

 - Are o semnificaţie deosebită pentru mine şi familia mea, Mayer. Am găsit un manuscris în 

castelul nostru, întocmit de cavalerul Phillip de Chamont, în care face referire la socrul său, seniorul de 

Kerak. Strămoşul nostru a locuit, o perioadă scurtă de timp, în casa acestuia din Ierusalim. Aş vrea tare 

mult să o văd, dacă mai există. 

 - În cazul acesta, vom aduna toate informaţiile despre casă. Îl voi suna pe părintele stareţ chiar 

acum. Sfinţia sa este unul dintre cei mai bine informaţi oameni despre astfel de imobile vechi. 

 După câteva minute de conversaţie, în care Mayer mai mult a ascultat, a închis telefonul şi s-a 

întors spre Phillip. 

 - Părintele spune că acea casă există, cu unele modificări ulterioare de extindere şi consolidare. 

Ştiu strada, aşa că putem merge, dacă vrei. 
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 - Chiar te rog. Ce mult m-aş bucura să o găsim. 

 Strada Isham era la mică distanţă de locul unde se aflau ei, aşa că au ajuns destul de repede. 

Imobilul era frumos renovat şi avea, la stradă, un corp de clădire pe două nivele, ce se termina în partea 

dreaptă cu o poartă mare, din lemn lăcuit. Plăcuţa aurită de pe zid indica faptul că în clădire era Centrul 

ecumenic pentru studii religioase.  

 Au intrat pe poarta larg descisă şi au ajuns într-o curte mică, plină cu flori, aranjate în rondouri, 

iar între rondouri se aflau o mulţime de băncuţe. Din curte se intra, printr-o uşă destul de mică, în corpul 

de clădire din stînga şi pe o altă uşă, în faţă, într-un alt corp de clădire. Între cele două corpuri de clădire 

se vedea o uşoară diferenţă de stil, dar se armonizau perfect. Câţiva studenţi îmbrăcaţi în haine negre, cu 

pălărie neagră pe cap, intrau sau ieşeau din clădire pe cele două uşi. 

 În corpul de clădire din stânga se afla direcţiunea centrului ecumenic. Yvette şi-a pus un batic pe 

cap, aşa cum a fost sfătuită de Antony şi au urcat la primul nivel. Pe una din uşi, o plachetă indica, în 

ebraică şi engleză, că acolo se afla secretariatul. La apropierea lor de uşă, aceasta s-a deschis şi un preot 

tocmai ieşea din biroul secretariatului. Avea vreo şaptezeci de ani, c faţa încadrată de o barbă lungă, albă 

complet şi, la vederea grupului, a schiţat un zâmbet binevoitor. 

 - Bună ziua, fiii mei, a spus el într-o engleză perfectă, cu accent londonez. Doamnă ! a salutat-o 

el pe Yvette.  

 - Bună ziua, Părine, a spus Mayer în numele tuturor, iar ceilalţi au salutat înclinând din cap.  

 - Tocmai am primit telefon de la fratele Joachim şi mă îndreptam către biroul meu. Sunt părintele 

Isaia, şeful centrului. Cu ce vă pot ajuta? 

 - Părinte Isaia, i-a răspuns Phillip, sunt doctorul Chamont , vin din Franţa şi mă aflu aici în 

documentare cu privire la ordinul cavalerilor ospitalieri. 

 - A, cavalerii Ioaniţi ai Sfântului Gerard. 

 - Da, părinte. Ca să nu vă răpim din timpul dumneavoastră preţios, spuneţi-ne, în casa aceasta a 

locuit prin anii 1125 seniorul de Kerak? 

 - A fost casa lui şi a urmaşilor lui până la căderea Ierusalimului, în anul 1187. Seniorul de Kerak, 

moştenitorul baronului Chatillon a căzut prizonier la Hattin, iar casa a fost confiscată şi dată unui ofiţer 

egiptean din armata lui Saladin. După anii 1500 a fost consolidată de mai multe ori, iar prin anii 1800 s-a 

construit noul corp de clădire. 

 - Părinte, fiica seniorului a fost căsătorită cu un strămoş al meu, cavaler ospitalier şi aş fi vrut să 

văd interiorul clădirii. 
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 Înfăţişarea şi vocea lui Phillip trădau emoţia puternică ce-l stăpânea, emoţie care i s-a transmis şi 

lui Yvette. 

 Preotul l-a privit câteva clipe, cu înţelegere şi simpatie. 

 - Domnule Chamont, simt şi eu emoţia întâlnirii cu unul din urmaşii foştilor proprietari. Vă stăm 

la dispoziţie cu tot ce putem. Dar va trebui să-mi povestiţi despre familia dumneavostră, urmaşii vechilor 

cavaleri din regat. După ce vizitaţi clădirea, mergem la bibliotecă şi mai stăm de vorbă. 

 - Cu mare drag, părinte. Ne conduceţi dumneavoastră? 

 -Da, cu îngăduinţa dumneavoastră. Doamnă, s-a întors el către Yvette, văd că vreţi să faceţi poze. 

Faceţi câte doriţi, să vă amintească, peste ani, de aceste frumoase şi interesante locuri. 

 - Aici, unde suntem noi, era camera de primire a Doamnei, soţia seniorului. Aceasta avea propria 

ei viaţă socială, întâlniri cu celelalte doamne ale seniorilor regatului. Dar şi audienţe pentru alte persoane, 

inclusiv de pe domeniul Kerak. Camera secretariatului era, în acele vremuri, antecamera, unde aşteptau 

cei care urmau să fie primiţi de stăpânei casei. Holul mare, după cum vedeţi are ferestrele spre curte. În 

stânga sunt două camere, cu uşi între ele. Erau dormitoarele seniorului şi cel al Doamnei sale. În partea 

dreaptă, cele două camere erau, de asemenea, dormitoare, unul al fiicei lor. 

 - Acum, să mergem la parter, le-a spus preotul, ghidul lor.  

 După ce au coborât scările, acesta a continuat explicaţiile.  

 - În dreapta intrării era sala cavalerilor unde mâncau familia seniorului şi musafirii lor. În stânga 

intrării mai erau trei încăperi, administrative, le spunem noi, din care una era bucătăria. 

 - Acum, după ce aţi văzut locul unde au trăit strămoşii Domniei tale, vă invit la o dulceaţă de 

smochine şi te rog să-mi povesteşti ce ştii despre aceştia ? le-a spus părintele Isaia, după ce au terminat 

turul casei. 

 - Cu mare plăcere, părinte. 

 Phillip i-a povestit despre strămoşii săi, Simon şi Phillip, despre domeniul de Chamont, cam tot 

ce ştia şi el. I-a povestit şi despre sceptrul ospitalier, rugându-l să caute în biblioteca centrului, manuscrise 

referitoare la ospitalierii acelor ani. Pe măsură ce vorbeau, Phillip simţea un sentiment de afecţiune pentru 

această casă, o simţea ca a lui, ca şi cum el ar fi locuit acolo. Parcă în acel loc era un crâmpei din viaţa lui. 

 - Phillip, mă simt de parcă noi doi am locuit aici. Simt parcă prezenţa vechilor locatari, abia plecaţi 

din casă. Am, cumva halucinaţii? 
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 - Nu, doamnă, aveţi doar un suflet curat şi deschis, receptin la atmosfera şi viaţa din alte vremuri. 

La fel ca şi logodnicul dumneavoastră. Sunt bucuros că am cunoscut astfel de persoane, cum sunteţi 

Domniile voastre. 

 - Nu ştiu cum să vă mulţumesc, sfinţia voastră, pentru că m-aţi ajutat să cunosc parte din trecutul 

familiei noastre.  

 - Doar trimiţându-mi cărţile pe care le scrii despre vechiul Ierusalim, domnule Chamont, i-a 

răspuns preotul, conducându-i spre ieşire. 

 Philip a plecat cu un sentiment de regret că părăseşte acel loc ce i se părea bine cunoscut, dar 

bucuros că a fost acolo unde cavalerul Phillip şi-a găsit dragostea şi împlinirea personală, ca o verigă în 

existenţa şi continuitatea familiei de Chamont. Privind-i pe Yvette, i-a văzut emoţia şi, în gând, i-a 

mulţumit pentru înţelegere şi ataşamentul ei faţă de vechii membrii ai familiei sale. „Yvette aparţine 

familiei de Chamont, fără nici o urmă de îndoială.” Un fulger i-a străbătut inima.”Cine o fii?” 

 Seara, în camera de hotel, Yvette urmărea unul din programele de ştiri ale televiziunii, titrat în 

limba engleză, iar Phillip s-a întins într-un fotoliu, privind îndelung medalionul. A rememorat discuţiile 

atât de interesante purtate la aşezământul Sfântul Ioan Botezătorul şi Centrul Ecumenic. Aceleaşi 

sentimente, pe care le-a avut în acele locuri, l-au copleşit din nou. A fost în locul unde Cavalerul Phillip 

şi-a mărturisit iubirea faţă de viitoarea soţie şi a cerut-o în căsătorie. A călcat pe urmele paşilor Sfântului 

Gerard, ale marelui maestru Raymond de Puy şi ale cavalerului Simon de Chamont, urme lăsate de ei în 

aşezarea mănăstirească. Raymond de Puy, cel intrat în istorie prin înfiinţarea rangului suprem de magister 

generalis, mare maestru, prin transformarea ordinului ospitalier în ordin militar, prin publicarea primei 

Constituţii şi a Codului ordinului, precum şi prin multe altele. Cunoscute şi necunoscute. Iar acesta era 

naşul strămoşului său. 

 A fost în locul unde Cavalerul Phillip şi-a mărturisit iubirea faţă de viitoarea soţie şi a cerut-o în 

căsătorie. 

 Însăşi întâlnirea în condiţii dramatice dintre cavalerul Phillip de Chamont cu Doamna sa a fost şi 

este o adevărată poveste de dragoste cavalerească. La acest gând, Phillip a simţit cum inima i-a fost 

străbătută de un fulger, la fel ca la ieşirea din acea casă străveche. „Cine o fi Yvette? Ea, Doamna? Este 

posibil aşa ceva?”2 

 

2 Cartea „Sceptrul cavalerilor ospitalieri”, ed. 2013, capit. I. 
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Cartea 
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Descoperă o poveste captivantă în inima istoriei și prezentului, în noul roman „Medalionul 

ospitalier”, semnat de Michael Riche-Villmont. Continuarea bestsellerului „Sceptrul Cavalerilor 

Ospitalieri” te va purta într-o călătorie fascinantă prin secolul al XII-lea și zilele noastre. 

Despre carte: Familia de Chamont, legată de puternice tradiții cavalerești, trăiește în acest roman 

între două lumi: istoria eroică a Cavalerilor Ospitalieri din Ierusalim și provocările contemporane ale 

descendenților lor, implicați într-o anchetă plină de suspans. Cartea este o combinație remarcabilă de 

ficțiune istorică, aventură și mister. 

Ce vei găsi în paginile sale 

• Evenimente istorice redate cu o autenticitate vie: bătălii emblematice, precum cele de la Hattin și 

Ierusalim. 

• Atmosfera medievală plină de curaj, onoare și sacrificiu, completată de frumusețea locurilor din 

Provence și Israel. 

• O poveste contemporană plină de mistere, ce dezvăluie valoarea moștenirii de familie și a 

conexiunilor din trecut. 

De ce să alegi această carte? Michael Riche-Villmont reușește să îmbine cu măiestrie 

evenimentele istorice cu o intrigă modernă, oferindu-ți o experiență literară captivantă și educativă. În 

plus, vei descoperi detalii fascinante despre locuri istorice, tradiții cavalerești și valori morale care 

transcind timpul. 

  

Pregătește-te pentru o lectură care te va purta de la izvorul istoriei până în complexitatea 

prezentului. „Medalionul ospitalier” te așteaptă să-i descoperi secretele! 

  

„Medalionul ospitalier”, îmbină armonios, atractiv şi incitant, dragostea, istoria şi acţiunea 

poliţistă, desfăşurate în locuri mirifice: Ţara Sfântă şi Riviera Franceză. 

Thriller istoric, este unul din cele mai interesante romane poliţiste-romance, cu o succesiune de 

acţiuni pentru prinderea unei bande de traficanţi de artefacte. 

Continuare a romanului “Sceptrul Cavalerilor Ospitalieri”, bazat pe evenimente istorice reale din 

trecutul cavalerilor ospitalieri, cunoscuţi şi ca ordinul cavalerilor de Malta, romanul de faţă, descrie 

acţiunile mai multor generaţii ale familiei De Chamont, din Provence, acţiuni ce se desfăşoară pe două 

planuri temporale: în trecut, prin participarea cavalerilor de Chamont la activităţile Ordinului cavalerilor 
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ospitalieri, în secolul al doisprezecelea şi în prezent, prin implicarea urmaşilor acestora într-o acţiune 

poliţistă, legată de artefacte şi întâmplări cavalereşti. 

Carte de dragoste, este scrisă într-un stil cursiv, momentele de tensiune şi cele relaxante făcând-o 

mai mult decât captivantă, foarte interesantă atât pentru pasionaţii de acţiune istorică şi poliţistă, cât şi 

pentru iubitorii stilului romantic, de dragoste. O carte modernă, cu subiect incitant, despre două lumi, 

despre eroi vechi şi noi, uniţi prin legături misterioase. 

 

MultiMedia Publishing https://www.telework.ro/ro/e-books/medalionul-ospitalier/  

- Digital: EPUB (ISBN 978-606-033-891-8), Kindle (ISBN 978-606-033-892-5), PDF (ISBN 

978-606-033-893-2) 

DOI: 10.58679/MM57861 

Data: 26.09.2024 

https://www.telework.ro/ro/e-books/medalionul-ospitalier/
https://doi.org/10.58679/mm57861
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Despre autor 

Michaël de Riche-Villmont, un scriitor al misterelor şi, în acelaşi timp, un scriitor romantic al spiritului 

nobiliar şi cavaleresc! 

 Autor de literatură hispano-franceză, a scris şi publicat în limba franceză şi spaniolă, lucrări, 

romane şi articole istorice, având ca subiect cavalerismul medieval francez şi iberic.  

 El este şi autor de romane poliţiste, de dragoste şi acţiune, bine cunoscute datorită stilului 

inconfundabil de a crea o succesiune logică şi coerentă între evenimentele şi acţiunile petrecute în evul 

mediu şi urmările lor din zilele noastre. În cărţile lui, personajele medievale interacţionează, prin mijloace 

misterioase, uneori magice, cu eroi de astăzi, generând întâmplări deosebite, iar aventurile cavalereşti 

determină, peste timp, desfăşurarea unor acţiuni poliţiste, în zilele noastre. Recurgând la ficţiune, el 

descrie evenimente şi personaje reale din perioada medievală, utilizează expresii verbale adecvate epocii, 

ceea ce face ca cititorul să trăiască atmosfera vremurilor de mult apuse. Iar misterul şi neprevăzutul fac 

aproape normală călătoria imaginară din lumea secolelor trecute, în lumea noastră, cu bunele şi relele ei. 

Totodată, logica şi naturaleţea acţiunilor eroilor cărţilor sale îl fac pe cititor să pătrundă firesc în lumea 

spiritelor, să le înţeleagă prezenţa în lumea materială ca pe un fapt firesc. Deşi spiritele misterioase, 

fantomele care se materializează, induc teamă, în cărţile autorului spiritele sunt benefice, luptă cu răul 

pentru salvarea celor în primejdie. 

 Şi, folosind ca pretext prezentarea unor aspecte de viaţă din zilele noastre, ale urmaşilor vechilor 

cavaleri, autorul pune în oglindă valorile spirituale şi modul de viaţă tradiţionale, cu cele de astăzi, lăsând 

cititorul să le aprecieze, să le accepte sau să le respingă.  

 Păstrând caracterul de romane poliţiste şi cavalereşti, autorul descrie adevărate poveşti de 

dragoste, cu eroi cavaleri şi castelene, cu urmaşii lor, poveşti misterioase în care, din nou, apar magia şi 

paranormalul. 

 Multe din întâmplările descrise în cărţi, multe din personajele istorce, au o bază reală, ceea ce face 

romanele şi mai atractive. Astfel, autorul Michaël de Riche-Villmont pune în evidenţă istoria bogată, 

eroică, a ţinuturi iberice şi france, a locuitorilor acestora, a familiilor nobiliare care au participat la scrierea 

istoriei. 

 Şi nu în ultimul rând, mulţi din eroii cărţilor lui Michaël de Riche-Villmont sunt animăluţe, 

simpatice, iubitoare, care luminează şi însufleţesc atmosfera domestică a prietenilor lor, oamenii.  
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 Interesante, atractive, chiar documentare, romanele autorului te cuceresc de la primele pagini, iar 

surprizele şi neprevăzutul te ţin în tensiune, purtându-te de la sentimente şi trăiri dramatice, la mari 

satisfacţii, alături de eroii principali. Eroi care devin parte din trăirile şi amintirile tale şi după ce ai terminat 

de citit, oricare din cărţile acestui autor.  

 Deşi romanele autorului sunt cărţi de ficţiune, prin elementele documentare, istoric atestate, ele 

se constituie o cronică a primei cruciade creştine, a înfiinţării ordinelor cavalereşti (Ordinul templier şi 

Ordinul cavalerilor de Malta), fiind cărţi de referinţă în acest domeniu. 

 Cărţi de viaţă, de dragoste şi acţiune, ce determină sentimente şi trăiri profunde, romanele 

autorului Michaël Riche-Villmont devin parte a vieţii sociale din locurile unde se desfăşoară acţiunea. 

„Fantomele din Tarragona”, de exemplu, a determinat organizarea unor trasee turistice în provincie, care 

se derulează pe urmele eroilor Melissa şi Lὀpez. De asemena, „Dragoste şi mister în Barcelona” se 

constitie ca un adevărat ghid la frumosului şi misteriosului oraş Barcelona, cu legendele lui urbane. 

 De aceea, cărţile lui Michaël de Riche-Villmont nu trebuie să lipsească din biblioteca personală, 

ele devin, prin personajele lor, parte din trăirile cititorului oriunde s-ar afla el, frumoase, misterioase, pline 

de neprevăzut.  

 

Nice 2014 

Câteva din cărţile publicate de autor în limbile spaniolă, franceză şi română: 

 * Sceptrul Cavalerilor Ospitalieri, 2014, Thriller, 

 Subiectul cărţii îl constituie prima cruciadă creştină şi înfiinţarea ordinului cavalerilor ospitalieri, 

cunoscut şi sub numele de Cavalerii de Malta. Autorul ne poartă prin timp în Ierusalimul medieval şi ne 

facilitează pătrunderea în tainele primului ordin cavaleresc religios, Ordinul cavalerilor ospitalieri. 

Cunoaştem prin intermediul cărţii şi câteva aspecte din viaţa urmaşilor vechilor cavaleri de Malta, prinşi 

în acţiuni poliţiste pe Coasta de Azur. 

 * Misteriosul templier Hugues de Payens, 2015, Roman istoric. Subiectul cărţii îl constituie 

viaţa cavalerului Hugues de Payens până la terminarea primei cruciade, respectiv până la înfiinţarea 

Ordinului cavalerilor templieri, în anul 1118. De asemenea, cartea descrie împrejurările în care cavalerul 

a fost iniţiat în secretele ezoterismului oriental, etapă premergătoare marii iniţieri templiere. Tototdată, 

sunt prezentate într-o formă atractivă şi interesantă aventurile cavalereşti, iubirile şi acţiunile nobilului 

Hugues de Payens. 
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 * Chemarea templului secret, 2016, Thriller, este un roman în care magia, paranormalul, lumea 

spiritelor se întâlnesc pentru a ne arăta o faţă necunoscută a templierilor şi a templului lor. Viaţa şi acţiunile 

cavalerilor sunt prezentate şi din perspectivă spirituală, ezoterică, aşa cum au fost percepute, deseori, în 

epocă, dar şi în zilele noastre. 

 Aflăm din carte o parte din marile secrete ale Templului lui Solomon, care au devenit, în timp şi 

secretele templierilor, secrete regăsite în lumea materială şi cea spirituală. Descrierea celor două planuri, 

a celor două lumi, cea fizică, materială şi cea spirituală, magică, lumi ce s-au interferat în existenţa 

apărătorilor templului, ne ajută imaginaţia să pătrundă şi să cunoască enigmele, secretele 

templierilor.Acţiuni palpitante, întâmplări misterioase, intervenţii ale spiritelor, totul într-o carte de 

excepţie.  

 * Saint Bernard de Clairvaux şi Ordinele cavalereşti, 2015. Lucrarea ne ajută să înţelegem 

marea contribuţie a Sfântului Bernard de Clairvaux la consolidarea şi dezvoltarea Ordinului cistercian, şi 

prin aceasta, înfluenţa avută asupra unei perioade istorice complexe, cu mari frământări teritoriale, 

politice, militare, religioase. 

 Se poate spune, fără a greşi, că valorile cisterciene, preluate ca valori templiere, au devenit, în 

timp, o adevărată doctrină templieră cu valori spirituale universale. Astfel se explică şi preluarea valorilor 

şi doctrinei templiere de celelalte ordine cavalereşti menţionate în carte, şi predate lumii de azi ca o 

valoroasă moştenire, ca bază a templarismului modern. 

 * Fantomele din Tarragona, 2015, Thriller, este o carte de dragoste romantică, plină de mister 

şi paranormal şi ne arată o mică parte din istoria staţiunii turistice Salou, Costa Dorada. În ea ne este 

descrisă o frumoasă legendă din vechea istorie a Cataloniei, cu efecte în zilele noastre, cu eroi şi fantome, 

cu tradiţii şi obiceiuri din Catalonia. Este o adevărată carte a provinciei Tarragona. 

 * Dragoste şi mister la Barcelona, 2016, Thriller. Este un roman de dragoste, cu elemente de 

mister şi paranormal, care foloseşte ca motiv o întâmplare poliţistă, de acţiune pentru a descrie iubirea 

plină de neprevăzut dintre doi tineri spanioli. Cu primele emoţii ale dragostei, cu inerentele supărări şi 

împăcări, incertitudini şi teama de viitorul comun şi finalul neaşteptat al sacrificiului suprem în numele 

iubirii. Totul în atmosfera binefăcătoare a spiritului lui Gaudi, spirit care apare atunci când tinerii aveau 

nev oie de sfatul lui înţelept. 

 Romanul este o adevărată carte de călătorii, aproape un ghid turistic, care descrie obiective 

turistice din Barcelona şi Malta şi legende ale acestora: Sagrada Família, La Rambla, La Boqueria, Fântâna 

magică, La Valletta, cu istoriile lor interesante. Este o carte spaniolă de şi despre viaţa socială, în care 
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acţiunile se desfăşoară pe multiple planuri, ce se întrepătrund, arătând cititorului o modestă descriere a 

ceea ce înseamnă dragostea, familia, spiritul plin de frumuseţe al catalanilor. Şi o modestă dedicaţie tuturor 

îndrăgostiţilor 

 * Spiritul templier, 2016, un Thriller atractiv, despre răpiri şi mafia drogurilor, cu şi despre 

spiritele vechilor templieri şi acţiunile poliţiste ale templierilor moderni. 

 "Spiritul templierului" este o carte emoţionantă, de dragoste şi acţiune poliţistă. O tânără şi un 

tânăr, care se cunosc în spaţiul virtual, se îndrăgostesc unul de celălalt în împrejurări dramatice. 

Întâmplările în care sunt implicaţi aduc un posibil răspuns la întrebarea dacă există un destin pentru fiecare 

om, dacă este o predestinare pentru fiecare din noi. Trăiri emoţionante deosebite, suspans şi întâmplări 

misterioase, la care participă vechii şi noii cavaleri templieri, cu un final surprinzător. Carte de suflet, pe 

care ţi-o vei aminti mereu, atunci când te vei gândi la Barcelona, sau la litoralul francez, unde se desfăşoară 

acţiunea. 

 * Miravet, manuscrisul templier, 2016, este un roman scurt, de ficţiune, de dragoste şi acţiune, 

cu şi despre templieri, despre vechii cavaleri şi legăturile lor spirituale cu cei noi, din zilele noastre.  

 Un manuscris, un simplu pergament, schimbă destinul multor oameni şi-i conduce spre o lume 

aparte, plină de mistere şi magie, lumea templierilor. Deşi romanul se bazează pe unele evenimente reale 

din istoria ordinului templier, chiar inedite, imaginaţia şi ficţiunea l-au ajutat pe autor să prezinte 

evenimentele şi personajele cărţii într-o formă literară, interesantă şi atractivă. O formă modernă, cu 

suspans şi întâmplări neaşteptate, uimitoare, la care participă oameni şi spirite. Dar, există spirite, 

fantome? Se manifestă ele în lumea pământeană?  
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